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(Ellcolor 'de la cara en el cinernatóqeáfo
El americano siente una 'hos-

tilidad instintiva hacia el h0111-
bre de color. Es algo secular en
el pueblo que predica a voz en

grito los
m á s al-
tos' prin-
cipios de
dernocra-

_ c ia , el
practicar
la aristo-

cracia de raza a toda fuerza.
La historia de Ja civilización

americana sobre los elementos \
autóctonos del país fué sinteti-
zada en este lema: "Uno de los
dos sobramos». Y el que sobró
fué el hombre de coloración di-
ferente y se destruyó a los indios
de faz rojiza y cabellera luenga
y se exportó a los negros como
vecinos «indeseables».

En la actualidad, no por eso
los americanos dejaron de sen-
tir, cerca de ellos, la obsesión
de otras razas. Dos nuevos peli-
gros la acechan. En este caso de
un solo matiz: el amarillo,

Chinos y japoneses invaden,
en una permanente inmigra-
ción, el territorio de la gran re-
pública, y aunque América pre-
tende, por todos los medios,
conservar en su ambiente una

comenzando por hallars:e perdí-
darnente enamorado-e-según re-
zan las cr6nicas,-de una mujer-
cita, japonesa como él, cuyo
nombre es Isuris, Aoky, y con la.
que está. casado hace ya algún
tiempo y ¡rozando también por
ahora-esto también según re-
zan las crónicas-e-de una' buena
luna de miel.

Lleva tras de sí el artista ja-
ponés toda la emoción sentimen-
tal y trágica de su tierra natal,
pero europeizada o más' bien
americanizada por el medio am-
biente.

Claro está que esto no 'quiere
decir', ni mucho menos, que
aplastado por dicho medio am-
biente el gran artista haya, echa-
do de menos su amor patrio; pe-
ro sí que el "americano" en esta
ocasión ha sabido sobreponer su
orgullo de raza al sentimiento ar-
tístico, y a pesar de la palidea
de .Sessue, éste es recibido y ad-
mirado en los estudios como un
perfecto gentleman.

Hay también afortunados ar-
tistas negros, pero no han' CDI1-
seguido el prestigio del g'ran
japonés, como si hasta en el ci-
nematágrafo hubiera de seguir
la fatalidad a los pobres eternos
esclavos, condenados a ver la
civilización yana intervenir en
ella, sino como elementos acce-
sóricos para sudar sobre los
campos de algod6n o para ame-
nizar el fenético y epiléptico

sus c o s a s . «j azz Band». .
exterio r e s Pero los tiempos pasan e ine-
es un per- vitablernente han de cambiar las
fecto euro- cosas,
pea. No es Afortunadamente en las vin-
a s í e n s u dicaciones pro igualdad de ra-
intimid ad; zas, intervienen los Indús, ese
pues Sessue pueblo de civilización y alma
guarda las hermética, que ya saben hacer,
tradiciones entre otras cosas interesantes,
orient a 1e s películas cinematográficas.,.

de su país, Aurelio

impermeabilidad de raza y 'color"
predominante, el Tío 'Sarn co-
mienza a inquietarse ante la po-
sibilidad de que, andando el
tiempo, pueda haber un futuro
presidente de la república QOn
larg-a coleta y ojos de almendra.

A pesar de todo 10 anterior,
un japonés ba 'sabido abrirse pa ..
so en el campo escabroso de la
popularidad americana: Sessue
Hayakawa.

El gran ar ista
japonés ha apor-
tado algo origi-
nal a la pantalla.
Además de su=ar-
te lleva el· bagaje
atractivo de su co-
lor, aunque preci-
sa decir que Ha-
yakawa en todas

Sessue Hayakawa
con su esposa



Ya se proyecta en Europa la
adaptación cinematográfica de
la popular novela del escritor
Blasco Ibáñez. Actualmente está
consiguiendo un éxito definitivo
en el Palace Theatre de Lon- 'ê NOTA: Detalles del Concurso en nuestro próximo número,
dres.

La primera parte de la pelícu- ». ~11II1I1II1I1I1I1I1II1I1II11II11I1I1II1I1II111I11111111I111111111111111111111111111111111111I1I1II11II1I1II11111II111111111111111111111111111111111li'

Usted ve tará a favor de su
actor 'y actriz predilecta

Jackie Coogan interpreta una
película de su padre

Jack Coogan, el padre de
Jackie, ha escrito un argumen-
to para que sea interpretado por
su propio hijo.

la cia U!IJ. reflejo exacto y vívido
del ambiente de la Repúbiica
Argentina, donde se' desarrolla
la primera jornada del argu-
mento.

La segunda parte nos presen-
ta el París de antes de la gue-
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Art Accord seriamente
Sentimos dar a nuestros lec-

tores la noticia de que la popu-
lar artista Art Accord está he-
rida a consecuencia de un per-
cance automovilista.

Sufre la ruptura de una pier-
na y otras heridas de cuidado.

Los estudios están de broma
Hay un furor por parodiar en

América.
Comenzó Max Linder con SlUS

Tres Mosqueteros bufos. Conti-
núa Ben Turpin haciendo una
parodia de la película The
Shriek o El grito, que él llama

. The Sheikhh:
Se anuncian otras parodias'

cómicas de distintas produccio-"
nes que han conseguido grandes
éxitos. '
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Douglas Fairbanks en el 'papel de Carlos [achson,
I de la interesante película "El excéntrico»

Jackie, ,que ha terminado su
trabajo en la película Olinrer Ti-
vist, va' a comenzar el- argumen-
to de su padre, cuya película lle-
vará portítulo Fiddele and me,
que viene a qlUerer decir' Fidel
y yo.

rra, el ambiente de §iuperficiali-
dad; los mmsic-halls y las salas
del tango de moda.

Por último, la tercera parte
nos presenta los trágicos días
de 1914.

Esta pelicula hizo famoso a
Rodolfo Valentino en América y
es de esperar que tendrá la mis-
ma acogida en Europa.

Gareth Hughes va a su país
natal
Gareth Hughes ha nacido en

Gales y la tira su tierra natal.
Va a. hacer un viaje a su, pué-
blo, que es Llanelly. Su padre,
john Elías Hughes, es uno de
los - más eminentes profesores.'

.de Gales,
Gareth irá también a Lon-

dres, de dÜ1i1de guarda gratos
. recuerdos, ya que fué allí 'don-

de dió sus primeros, pasos 'en la
escena. Apareció primeramente
en Newcastle en el repertorio
de Shakespeare y en seguida pa-
só a Londres, de donde mar-
chó a Nueva York,

Gareth Hughes, que es muy
joven, siente una decidida pre-
ferencia por laescen3 hablada
y sería muy posible que volviese
al teatro, de donde está reci-
biendo proposíciones ventajosas.

1
(

1
1

r
1
(

11
a'
m
E

Rodolío Valentino se hace po·
pular en «Los cuatro· jinetes
del Apocalipsis»

"
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Estrenos de la semana \

en

Abi,<;!rtos'de nuevo al público
I.os cuatro cines aristocráticos y
habiéndose inaug-urado oficial-
mente la nueva temporada de ci-
ne, empiezan a ser abundantes
los estrenos que registramos en
los cines de esta ciudad.

~a jt.ga de"Tomasln es una'
preciosa cinta cómica C!JJueinter-
preta e! ya famoso actor cómi-
COdel mismo nombré.

Los in trépidos 'artistas. Dun-
can y Antonio )Vlo.ren() reapare-
e n el) la pantalla con' la intere-
sante película de gran, argumen-
to que se titula Vencidos por la
vida.

La señorita Virtud. es otra be-
llísima comedia de asunto sen ti-
rnental y exquisita presenracióo
que interpreta colosalmente la
bella_y. genial artista Irancesa
H uguette Duflos. .

Ot¡':-9de los éxitos del progr.a-
ma Ajuria es El criado del cor-
tijo, que interpreta maravillosa-
mente el gran artista maestro de
la expresión y del sentimiento"
Charles R.ay,

Ha tenido también un favo-
ràbIe éxito la hermosa cinta cie
costumbres rusas" Panthea, que
interpreta con su acostumbra-
da exquisitez la inimifabla estre-
lla americana Norma Talrnad-
ge.

Ante el espectador reaparece
.de nuevo Ia gentil Edith Ro-
,berts, haciendo, gaTa, una vez
más, de su monísirna figura y
sus excelentes dotes de estrella
cie la pantalla, representando La
gatita saluaie, que es una bellí-

_sima película de argumento no
exento de interés ..

Off-OS de los- estrenos que han
llamado la atención han sido La
avalancha, hermosa película dra-
rnáfica pO'r la bellísirna artista
Eva Novak, y Víctima de la
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. el estrene de la. magiSltrarpeIí~,

cula; cie Charlie Chaplin [Char-
lot), El chico, que ,viene preçe-- .

'" dida de gran fama, corrsiderásr-,
dose corno la mejor producciêo'
rle este célebre artista y con la
:ual, según. aseguran, ha obae-

'nido un ruidoso éxito en tOGaS
las grandes capitales. .

ciencia, maravillosa cinta d¡;~m.á-
tica, que intrepreta .admirable-
merite el, conocido actor de la

- pantalla Lon Chaney,

Próxinio estreno de una película
de. Charlot. '

Se anuncia para muy en breve

William Russell en «El salteador ej~mascarado» S;: '" ~:3:
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'SeguramentE:' sahl"~n .nuestros
lectores. que Phyllis \H aver y Ben
Turpin trabajaban casi si.empre Es la seg.unda vez "que Eliot
juntos .en las película <ióm.i<i:às Dexter trabaja con Olara Kim-

'
de su última' temporada. PL1'es' ball Young.La' anterior fué én Las manos
bien, ahora se han . separado, y'. ,
trabajad: con el inolv~dálDle'-[eo d:<¡ J!!.ora: , .' "
la oreciesa -Kath~-yn Mc Guin~._', E~lO\t· De:ter ha sido dur'anfe
, Phyllis ha roto el contrato è.on . bastante~, anos- U;l10' 1,e faS acto-

la Compañia. Sennet, praA:a-hacer ~~s.fiavontosde los pu~]¡c"ors~m~-
uno con la,«Goldwin l>,pero tan' Iq,nos .. En la actualidad ha~1U'
pronto' termine éste volverá, a la ,algun tL.efinpo',queestab~ alèja- "
'compañia del celebre director." ,da del Ol~el1'latÓigr:'l.fo,]DO'! haber

," " hechosun larg'o ,vIaje por Euro-

Tom- Moore 'y Heleit Ohádwick pa. ,, La película en la que trabaja-
rá con Clara Kirnball lleva el ti-
tulo Enier Medame. ~,

l'

A Theodore Küsloff le estírari de
la perilla. '

Theodore KosJoff, como segu-
ramente salyá.n nuestros lecto-
res, es un, celebre danzante ruso..

En el papel què desenvuelve
.en la cinta To haue and to hold,
tuvo la ocurrencia de dejarse
crecer una perilla en su barba
pata dar más realidad a su pa-
pel. Desgra<tiadamente ID de la
perilla fue tomado a broma y na-
die creía que era real, por lo que
el pobre Theodore Kosloff ha te-
nido que pasar JJOlrla peregri-
nación de sufrir U11 pequeño es-
tirór» de sus amigos y',amigas
para comprobar ,la ..veracidàd de,
s LI perilla. ' '

- " ."
P.hyllis Y' Ben Turpin- se: hl!u.sç·

parado. , '- '

EL;atractivo- Tom y Ja -limda'
Elena Chadwick fonnanpareja .
en la. pelfcula Que lleva p01'- tl-
tulo M ade: in HJeav~n, que', en
nuestra lengua quiere decir F-{?-
cho en :el 'cielo, La 'cinta es de '
la «Goldw in». '

, '

'Ver nuestros lectores a David cargo del popular actor y nota-
P0we.!1 y àMaey G1ynne. v • ble caballista jack BaH, a quien

nuestros lectores conocen sobra-
La voz del Minarete damerite 'pGlr sus celebres inter-

pretaciones ._en películas cie la'
"Pm:,amountl>. Al anunciarse la

, apertura de este' nuevo. cúrso, los
directores de laempresa recibie-
ron centenar,es de solieitudesi cie
ingreso, las cuales por cierto no
pudieron ser aceptadas por im-
pedido los estatutos de laescue-
la, pues, como es sabido, sólo
podrán ser admitidos como alurn-
nos de ella 10,51 miembros 'de la
oompañía permanente de: acto-
res una serie die conocimientos
del arte que cultivan, más arn-
pEa eLela qu.e hasta ahora les ha
sido dacio adquirir por Ja prác-
tica. ' \

COlmohemos dicho antesi, Jack
Holt se: encargará cite instruir a
sus oorripañeros de profesión en
el difíoil deporte hípico, el cual,
como es sabido" ocupa ún lugar,
irnportaritísim O' en la, impresión
de una' graq mayoría 'de pelícu-
las. El protagonista de la pelícu-
la Tire--, Man Unconq~l,erable-t, la
cual empresa "p.aramount)) 'pre-
sentará en breve al público, es
corísiderado corno uno de los
mejores jinetes de la pro:fesión.
Jack ,Bo,lt fue en. urrtiernpo pro
pietario d'e tina granja Celebre
po,r sus magníficos caballos; ha
sido vencedor 'en varios sensa-
cionales partidos de polo con há-
biles jugado1res; su caballo "Ro-
bin Hood» ganó el campeonato
de saltos de altura en Califor-
nia, y otros premios' de in-por-
tancia. La selección de Jack
Holt para el puesto de profesor
de eqnitación ha sido muy bien
recibida i justamente elogiada. ,

Dirige esta gran producción
de costumbres oriental,es, Frank'
Lloyd y el papel principal es lle-
vado por, Norma Talmadge. En
la actualidad trabajan lo, estu-
dios activamente para hacer esta
adaptación en toda regla.

WaHace Reidvllelv(l a I(]lS An-
geles. "

Ba, retornadp 'a Los Angeles,
de, donde había salido" para bre-
ve tiempo, Wallace Reid. A SiU

.vuelta ha 'sido recibido por sus
"amigos a1frent~ de una, banda
de "lazz-band".

.ElÍot Déxter trabajará con CJ,a-
ra Kímball Young:

'.laèk I(olt'e~Ynombrado profesor
.jíe equítacíón-de la Patam'ount~ .

~ \ i

Las actividades de la x·eci,ente-
" mente' esta:bleéida' Escuela de Ac-
, tares -de la «Parà.m~unb). está en

, '-Dangerous Líes .Ja' actualid.ad en todo su apogeo."
",I . " , I A:d'ernás ae las cátedrits <;tuese

Este; ,es, 'el tituló de nna ipelí- anunciar~n <?poJftun,anjtente, 'Ja
cula tde1a «Lasky».. que viene a Júnta Directiva de ;la' Escuela
querér'<décir .en, español Menti,- acordó en lu~àde&ú~ú,h¡mas ~e-
ras pel1.g1'osas.'. t.inione~ a,~I¡-ir' un, 'CUi~S0c\especial

En esta producción podrán de equitación, el cual estará. a
t ' ... -J ¡ ~.,.f

!'
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Una, colección completa de el-

. NE P0'PULA.R es una historia
detallada, amena y sugestiva del

, cinematógrafo ,,'
Coleccfone-. usted' nuestra revista
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Inlormactones .....g ráïl ces
de qJnE POplJbAR Cómo se diviertan los grandes actòres- del elna

r.
n
k-

I-

a

"-:N0 todo son escandalas en la
vida de sernibohemio de los es-
tuai0s. Hay en 'ese ambiente
qUietairto nOIS< atrae a los que. lo'
vemos. desde lejos, mucha póe-
sía, mucho sentimiento y mucho
arte real y .puro, .

Los' muchachos de la pantalla
se di-vierten, ele cuando en" cuan-
do en à.lgo un pOfo dèmasiado
alegre.

y bien: ¿ '10 es justo queJo
hqgJan?'c

Ellos nos entretienen; ellos
matan muchos tedios nuestros ;
roas arraucan muchos pesimis-
mos de nuestras almas. Todo
pintáJ>.¿I.L>nos:fd.rsasl; CQn10 pa-
.yasos que hacen el «tonto» para
obligar a la risa a fluir a labios
infantiles.

La humanidad, que: también
tiene mucho' de infantil, necesi-
ta de estos nuevospayasos que
rios hacen reir y llorar con sus
farsas.

No seria justo que les obliga-
ramos a hacer vida de monjes
en cor11pensaciòn... o.

Cada artista tiene una afición,
y aJgunos muchas aficiones.

A Thomás Meigham, como, a,-s
"S
1.

l>

l·
'ia
lel

ta
..

A -Thomas
M~\igh'a'R .'
le gustan
los niñrrs

Víctor, Hugo, le atraen los D1-

ños. .
Ofrecemos a nuestros lectores

en esta: información gráfica pre-
ciosos momentos en que Mei-
ghamhac.e lfis delicias de sus
infantiles camaradas'.

¿ Q¿¿ié17 ríe mejor? ...
- .'

Cinco niños felices sobre la amLtble
espalda 'de un poll-inillo. kfigham

está más feliz que ellos,

A caballo en otra cabalgadura, en una
escena de la película "La ciudad de los

hombres silenciosos».
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@uál rué mi. mejo~ y mi peor ocupación

De la vida de las gr'andes
figúras de la parrt a lIa

. \
CHARLES MAIGNE, Director

de la «Paramount»
a mis pies,' y yo, sin "acordarme
de mi disfraz, tuve la mala ocu- ,
rrencia pe disponerme a pres-

El peor empleo que tuve en mi tarle auxilio. Cuando el misera-
vida' fué el de soldado raso en ble reconoció en rnía un .hornbre
un règimi~nto de <?~b~lJ,ei-íade que no era de su raza, lanzó. una
de~~.cam~~lto en. Filipinas. ~n- serié de' gritos que L'Bé' helaron
ton ces, tenía-yo diez y ,?cho anos de espanto, para llamar la aten-
y podl.a soport,ar toda das~ de '-i oión de sus hermanos, quienes
pnVaCIOl1eS; S111 embargo, estas inmediatamente' me atacaron CO.[1

eran tant~s y tan pesadas, que asesino encono. En uno de mis
cuand? 'plellsoen ellas s::. ¡:pe, 'dedos de la 111a1;10, derecha con-
ponen los pelos de punta S111 po- servo la cicatriz que en ella de-
derlo remediar, .C,uando final- jó grabada la acerada hoja de
mente me ascendieron ~ cabo y . un. cuchillo árabe. '
después a sargel:to y finalmen- . No hay duda que el empleo de

, te a seg~ndo tenItnte: las c~sas criado' árabe fué el peor que tu-
comenzaron a ton~ar, un'. tinte .ve, pero graci:as a él adquirí va,
más rosado para mi. Desgracia- rios conocirn ierrtos ooreográfi-
dan:er:te, el t[as:Iado de nuestro cos que más 'tarde fueron para
regl:TIlento a China fu.é: otra ca- mí de gran valor.
Iainidad, .que ahora· acepto con
agrado, porque, gracias' a ella,
abandoné la carr era militar y

I abracé la del teatro,

'CONRAD NAGEL, primer ac-
tor: de la «Paramount»

Esto ocurrió mucho tiempo
antes de que ingresase en un co-
Ieg io, D-esde muy niño había te- .
nido la pretensión "de ser arqui-'
tectó y èstaba dispuesto a apreri-,
ç1er.esta. profesión desde los. fi- .
rriientos hasta la azotea., p¡a¡-a,
ello lb más acertado era obtèaer
empleo de albañil, y así lo hiee.

El trabajo no pcü:~C1i&':dificil
ni pesado, y bo bay' dudá que
hòy sería un aibañál' de primera.

L
"clase si la Unión de Abañiles HO

hubiese intervenido en'el asun-
to ,obtigándome a un aprendiza
je de tres años antes de Gonce-

"derme el tftulo de maestro. Con
mis esperanzas defraudadas' tiré
a un lado las' herramientas y me
dirigí a la ciudad Des Moiries,
en donde, sin grandes dificulta-
des obtuve un empleo en el Ho-
tel Welington.

Después de dedicarme algún
tiempo a anotar en una pizarra
los nombres de 1005 pasajeros que
entraban y salían del hotel, in-
gresé en un colegio, y tres años
más tarde, cuando. salí de él, en-
tré af'ormar parte de una com-
pañía de actores de las común-
mente llamadas o,. de la: legua.·
Después de W10S cuantos años
de interpretar dramas y come-
dias, dejé el teatro hablado. para
ingre:sar en la escena cinernáti-

. ca, en la caal continúo.
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THEODOI(E 'J{OSLOFF, baí-
larín ruso', ·trab.ajl!: en dtíerentes

prodncclories " \ .

La '¿o.J11paññía de '" ballet» ru-'
so de, que formaba .parte se en-.
contràba en el Cairo (Egipto),-y,
corno- es natural, yO. 'tenía gram/"
des deseos de 'ver interpretar

. las típicas danzas de aquel país ",,
Una noche, a la safida del tea-
tro, me entere de q~.e al' día sl-

, guiente un grupo de árabes iba :J11l1iIllI!IIIIIIIIIIIIIIIlIIIIIIIIIIIIIIIIIÚllllillllllllllllllllllllllllllllllltillllllllllll!lIl111I11I11II1I1I1I1I111I1I1I1l11I1I11I1II11II1I1!:'=

a interpretar la célebre "Danza ~ , AL AMIG0 .1ECTOR ~
'Núpcial», -la, cual ningún miern- ~ ==
bro de otra l-aza puede contem-, . r Te' guardábamos, esta sorpresa" lector amigo. No q:U1S1-, §
plar, Decidido a presenciar la cé- mos decirte 'nada para mejor sorprenderte y convencerte de ª,
lebre danza; me disfracé de cria- que no SOllJOS de los que predicamos, sino de los que prac-
do árabe y solicité un modesto tícamos. '. . ,
empleo de sirviente en lasfies- Al vènír l~ nueva .etapa cínematográñca y abrir los cínes
tas que iban a celebrarse en 'fi .sus puertas, también nosotros, restaurados y mejorados, en
Cairo. Fuí aceptado y, gracias a nuestra eterna sed de serte amenos, nos presentamos a tu
esto, IPe fué posible contemplar juicio COIÍ10 el más :leal de tus amigos-y compañeros.
todos los detalles de la macabra - Nuestras páginas, como retablos artístièos· r,estaurados.
danza, Desgraciadamente, cuap- Nuestras informaciones, más actuales e interesantes. ;:::
do los-danzantes parecían haber ¿ Dónde irá «Cine Popular» en S11 camino ascendente? ~_=,
llegado al paroxismo del entu- Lector amigo: tú tienes la p~labra. Seremos lo que tú
siasrno sensual y místico, uno _ quieras que seamos y lo que nosotros queramos, ser •. - . ~
de ellos vino a caer extenuado ;:¡ 11I11I11I1I11I1I1II1I1l1111111I1I1I11I11111I11I1I!l1ll1l111l11ll1l1l1ll111l1l1l!1I1I1I111II11II1I:11I1II1I1II11II1II11II1II11II11II1I1I1I1I1II1IIlr.
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, INAUGURACION

El 'sábado pasado asistimos a
la apertura del nuevo l~cal "Ci-.'
ne Padró». La falta de espacio
nos impide 'dar más detalles en
este número. En el próccimo in-
Jorrnaremos a nuestros lectores

, de lo mucho que \10S interesó la
sesión a que conourrirnos.
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Mar ion Davies, la vedette so-
bradamente conocida de nuestro
público, acaba de impresionar
una interesante película que tra-
ta del rejuvenecimiento. de las
personas por medios cientlficos,

Los reciente-s injer tos de glan-
clulas cie mono en 10.."1 ¡organis-
mos humanos agotados, ha pues-
to en moda esta cuestión.

Al principio cie la película, 1\11a- Bebé _Janiels en "Dos semanas de vacaciones» (Programà Verdaguer)

Las estrellas del cine y el presi-
dente de los Estados Unidos.
La última película de Griffith ,

Las liuerjanitas en la tempestad,
in.spirada en Las dos liuerjani-
.ias, de' D'Ennery.y que tendré-
1110."" ocasión, sin duda', de adrni-
rar este invierno en Barcelona,
-obtienen ·actualmente en 105 Es-
tados U nidos un éxito conside-
rable, pues, según aseguran ha-

. -cía mucho tiempo que una pelf-
-cula no había producido tan for- .
rnidables éxitos ele taquilla.

El Presidente de los Estados
Unidos asiseió a una proyeccióe
de la obra b~èl gran director pe
escena y sa iendo flor otra parte
-que las hermanas Gieh se halla-
ban de paso en Wá.shington,
manifestó 'u deseo de que le
fueran presentadas. Seguicla-
mente una invitación oficial lle-
gó a mano de las dos célebres
-estrellas, invitándo.las a presen->
tarse a la Casa Blanca.

Dorotea y Liban Gish, muy
. halagadas pÇl'r el honor que les
-dispensaba e1 jefe del gobierno,
se apresuraron a presentarse a

Ia Presidencia. Mr. Harding ce,
lebró con ellas una larga entre-
vista y deseando presentarlas a
su esposa las invitó a almorzar.

Las hermanas Gish 'pasaron
casi todo el día en la Presidencia
-donde 'ML 'Harding no cesaba
de preguntarles sobre la vida en
el studio y el cine en general.

El rejuvenecimiento en la pan-
falla.

rion Davies representa ser una
mujer anciana y después de 2,'000
metros de film V de haber pa-
sado por' el. laboratorio de un'
nuevo doctor Faust, aparece
transfigurada en una mujer jo-
-ven y radiante de belleza.

¿ Cuándo podremos obtener
realmente en la vida este opti-
mista resu.litado cinematogra-
fico?

u ná .importante película de Ma-
ry Pickíord,

En una interesantísima peíí-
cula que está terminando' estos
días Mary Pickford, ha sido pre-
ciso reconstituir en el estudio la
gran sala del Palacio de Justi-
cia de Los Angeles, Para esta
escena fueron 'contratados - mas
de mil figurantes.
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CE{1 excéntrico

GARLOS jackson, un excéntrico, está loca-
mente enamorado de la hermosa joven
Estrell Wynn , habitante en la misma ca-
sa que él. Estrell susten ta teorías filan-
trópicas. Opina que si cada familia rica

escogiese en su casa- a un niño pobre, tan sólo fuese
algunas horas por día, se lograda elevar el nivel in-
telectual de las clases inferiores de la sociedad. Con
este objeto, ella reúne cada mañana un cierto número
de pequeños protegidos. . . .

Carlos organiza una fiesta en su casa a Ia cual ha.
invitado a las familias de la alta sociedad para inte-,
resarles en la obra de Estrell. El mismo había pre-
parado unos fuegos 'de artificio, que estállan prema-
turamente, hiriendo a varios invitados, los cuales, en
vez de interesarse por las teorías de Estrell, denuncian
a Charlie a la policía. •

Felipe Fecney, propietarib de una casa de juego,
ha podido logra¡'· ser recibido en el círculo de, amigos
de Estrell, de ,la cual se ignora Ia naturaleza de sus
verdaderas ocupaciones. Estrell es una de las jóvenes
que él pretende. Cuando el fracaso de la fiesta dada
por Carlos, él había ofrecido a Estrell de presentarla
a sus amigos influyentes y ·así la invitó a su casa.

Después de aquella -fiesta, u 1 día Carlos se encuen-
tra encerrado con un gentl.eman estafador, "Gentle-
man George», que se hace pasar por. el riquísimo
Pernelius Vanderbrook. Ante este millonario, Carlos
!'\.eeree en el deber de exponer las teorías de Estrel!.
Vanderbrook promete presentarle a su primo y a va-
rios de .sus amigos si él le entrega una cierta cantidad
de dinero para los pobres.

El día siguiente, Carlos anuncia a Estrell que ella
será presentada a varios millonarios en casa de él.

Carlos la presenta a los supuestos ricos amigos,
dándose cuenta, muy pronto, que, todo ha sido una
comedia tramada por Fecney. Para evitar sospechas,
Fecney trata de quitar importancia a este incidente
queriendo demostrar que ha sido una broma, y d,e-
vuelve a Carlos el dinero que éstele había entregado.

Carlos busca entonces al verdadero Vanderbrock,
pero sin éxito. Ha prometido a Estrell que invitaría. a
Vanderbrook para acudir a su casa a las ocho, y se
da cuenta de que no debe causar una nueva decep-
ción a la joven. El tiempo va pasando y Carlos .se
desespera. Intenta' comprar á alguien para fingirse
Vanderbrook durante una noche. La persona a quien
él se dirige' le torna por un loco. '

Se ,le sugiere una idea salvadora ... -Carlos presen-
tará a Estrell , desde una cierta distancia, 'unos maní-
quíes en cera, que él ha visto en un museo. Así, pues,
roba a tres de ellos y los coloca en su casa en una
habitación con muy poca luz. Estrell cree hallarse en
presencia de personas verdaderas y les explica la fina-
lidad de su obra. Carlos, escondido detrás de una
puerta, por medio de un aparato acústico hace res-
ponder a los maniquíes. Estrell se apercibe pronta-
mente del subterfugio y se retira a su casa furiosa.

Tod~~ las estratagemas empleadas por Carlos para
reconciliarse con Estrell son inútiles .
. pn periódico! e' J:l e'lV York Sphère, ha tenido no-

ticía de haber Sido visto un hombre llevando cadáveres
a través de las calles del barrio. Este hombre no es
otro que el propio Carlos llevando sus rnaniquíes de
cera debajo el brazo.

Entre los redactor~s de este periódico hay un jo-
v~n reporter, Perrielius yanderbrook, ?ij? del riquí-
simo Vanderbrook. El director del periódico le man-

CE{1 excéntrico
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"El, hijo de La Pa'Y1'oc¡uiall (Programa Ve'ydagtter)

da llamar y le ,fUe¡¿a se informe de lo que hay de
cierto referente a esta historia,

La policía, a su vez, recibe también la orden de
'capturar al hombre de los cadáveres,

El joven encuentra por fin a Carlos y éste le cuen-
ta su historia, ,

, E'I joven 'reporter suplica a Carlos de no decir nada
-a nadie, y Je promete que, si él. ,10",ra escribir algo
'interesante en el periódico sobre esta aventura, pre,
-sentará Estrell a sus amigos, verdaderos millonarios.
En este momento la policía lIega a su casa. Logra
deshacerse de ellos _disfrazánd"se' con el vestido de
uno de sus man.iouíes de oficial de policía, Lueao,
Carlos y el joven Vanderbrook. habiéndose enterado
-de oue Estrell ha sido conducida insidiosamente por
Fecney a la casa de juego, parten los dos en su busca.
Rajo., su uniforme de policía. Carlos intenta introdu-
cirs n le casa de juego, Había casi logn¡ldo su pro-
-pósitq, cuando es reconocido, teniendo apena-s tiempo
de huir. Se le persigue basta el sótano, donde se es-
<conde entre los aparatos de calefacción central.

No pudiendo salir por la escalera, invadida por ,los
'habituales concurrentes a la ,casa de juego,! Carlos 10-
?ra introducirse en los pisos. suner icres encararnán-
dese por los tubos dé la calefacción, Ha sido perse-
puido por la policía, o ue le ha visto entrar en casa de
'Fecnev, Escondido detrás de un aparato. de calefac-
eón, Carlos oye al arnico de Fecnev como les cuenta
-a los policías' que se halla en el primer piso, cornien-
do con una [oven. Carlos oornurende que se trata de
Estrell, y quiere a toda costa hacerla salir de aquella
casa antes de que la policía la encuentre. '

Durante este tiempo, Fecney, advertido por una
señal, abandona precipitadamente a Estrell.

Carlos, encaramándose por el tubo de la calefac-
ción, llega a la altura de la habitación donde se halla
la joven; logra llevársela' por la chimenea en el mo-
mento que [a policía está forzando la puerta. Los dos
jóvenes logran introducirse en el sótano.

Creyéndose por fin salvados, son detenidos en un
pasillo por; la policía a las órdenes del jóven Vander-
brook. Los, policías les conducen a ,la Comisaría, don-
de con gran sorpresa el comisario les casa y Les infli-
ge, como castigo, «una vida entera de felicidad».
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El secreto de
CINECOMEDIA,EN CUATRO PARTES

EXCLUSIVAS P. E. DE CASALS

Paulina Vive en el castillo solariego, de sus antepa-
sados, sin más compañía que dos hermanos de su pa-
dre y dos viejos criados. Su madre, la marquesa de
Villarnarta, elegante 'dama del gran mundo, vive en
París, sin ocuparse poco ni mucho de la educación de
su hija. Est.a, ,:iña todavía, Iorrna su \alma guiada
'sólo por el mstmto, en una palabra: es .de carácter
'independiente y voluntáriosa, pero su corazón es sen-
i,eillo y bueno, ,

"EL hijo (le la pa'Yroquia)) (Programo» TIerdaguer¡
, ,
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La' marquesa llega de París, j la vida apacible y
monótona, del castillo' se transforma radicalmente. El
carácter autoritario y caprichoso de 'la noble dama,
altera la quietud de sus habitantes y sobre todo mo-
lesta a Paulina, que en realidad no siente por' su ma-
dre más que UR afecto muy secundario. _

Poco tiempo después llegan al castillo de Villamarta
el marqués Pedro de Bray y su Hermano Marcos, pr i-
mes -de là marquesa. El noble marqués, que es un
cincuentón bastante rico, logra interesar el corazón
un poco sensible de la marquesa de Villarnarta, y el
rnatrimorído se verifica con gran disgusto de Paulina,
que no baila de su agrado el nuevo enlace de su- madre.

La ¡parquesa se traslada a la residencia de Bray,
más suntuosa que el modesto castillo de Villamarta,
y poco tiempo después hace ir a su nueva casa a Pau-
lina, que abandona aquellos muros queridos y sus an-
cianos tíos, q]1e habían acompañado su niñez dichosa,
pero quiere llevar consigo a los viejos criados Juan y
Claudina, '
. En la nueva vida, Paulina no halla los encantos que
su madr-e le promete; la existencia ceremoniosa y las
costumbres aristocráticas de la casa hieren sus hábitos
de sencillez y sólo acepta aquella situación, tan ajena _
a su modo de ser, merçed a la ccmpañía de su tío
Marcos, hombre como de cuarenta años; hermano del
marqués de Bray, como hemos dicho, y que al igual
de '811aprefiere la vida sencilla al fausto aristocrático
de sus nobles' parientes.

Transcurridos cuatro años en aquel ambiente de lu-
jo y esplendor, Paulina, es solicitada en matrimónio

"El hijo de la pa:rroqttia» (Programa Verdague'r)

ee

por un noble coronel, duque D'Aubiére, a quien ella
encuentra demasiado iejo y demasiado pobre. Algu-
nos meses después, un noble joven solicita su mano.
Paulina lo encuentra' demasiado ridículo. La marque-
sa de Villa marta mira con disgusto estas negativas de
su" hija a contraer matrimonio;' todas sus habilidades
casamenteras se estrellan ante las incomprensibles ne,
~ativas ele su hija, que no se casa ni se niega a ca-
sarse, pero ... Paulina tiene su secreto.

U n príncipe extranjero, recomendado poi antiguos
amigos, es huésped del noble marqués de Bray ; no.
hay que' elecir que la belleza y la ingenuidael de Pau-
lina hiere en el corazón del elevado personaje, que
prolonga su estancia en la mansión de los de Bray,
pero con verdadero estupor de la marquesa, Paulina no
se halla di puesta a sacrificar su libertad en aras del
príncipe ... Paulina tiene su secreto. •

La pelíeula entra en una serie de escenas y de in-
cidentes notablemente originales y curiosos. El tia
Marcos, confidente y consejero hasta cierto punto de
la bella Paulina, siente verdadero espanto a cada nue-
va propuesta matr imonial ele la marquesa de Villa-
marta. El sabe muy bien y no deja de intrigarle el
secreto de Paulina ... ¿ Cuál será ese secreto?

Suspendemos aquí la continuación de este interesan-
te argumento; como en todas las cosas ele la vida, en
el secreto de PauJina no habla naela de extraordinario,
era una cosa natural y los espectadores la hallán tan
lógica, que comprenderán al fin que no era tal secreto
para ellos.

«El hijo de la parroqttia» (Programa Verdaguer) FIN
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La exportación alemana de pe=
lículas.

Alemania ha exporta'd0' duran-
te el mes de Junio Ilo,500 kilos
de película virgen, repregentan-
do un valor de 1,780.259,000
mareos. La mayo!' parte de estas
pelícu1a,s ha sido enviada a Ita
Iia. La exportación de las pelí-
culas impresionadas alcanza el
peso de 20,200 kilos Y su impor-
te 31.S60,000 marcos.

Durante el primer trimestre
de .1922 la exp'ortat,iÓln ha sido
ele 3°3,000 kilos de película vir-
gen, ascenoiendo su importe
406.694,000 mateas y 39,700 ki-
los de película impresa, cuyo va-
lor es de 21.360,000 marcos.

Contrari-amente la importa-
ción, en el mes de' Junió, ha s,(
do cie 2.155,000 marcos, yerito-
do el trimestre de 11.167,000
marcos.

Servicio militar y cínegráñco

Et ejercito inglés poseerá
dentro de .poco un sérvic30 espe.-
cial dé técnica Ónegráfica. '

En estos últimos días han SI,

do enviados por el Ministerio de
la Guerra' al Vic:toria-Cinema-
Collège numerosos üfidaies jó-
venes y soldados para que apreLl-
dan a la perfección todo lo que
se refiere a este arte: toma de .
vistas, arte de las rluminaciones,
proyección, ampliación e impre-
sión de cintas, -

¿ Cuándo tendremos en Espa-
ñña un serv,icia-'lsirnilar?

" ~(

- -,;/,,(,'"

.DàtoSj bre Cinematografía

No ·i{ce aún muchos años el
cinerf&.tógrafo no pasaba de ser
un era entretenimiento sin im-
portancia.

Las cosas han cambiado y ha
pasado a representar la pan ta-
lla uno de los más importantes

elemel).tos de 1 civilización ac-
tual.

Actualmente hay en Francia
2,372 cinematógrafos, de JQS
cuales 20$ co.rr,é!sponde11a Pa-
rís y de ellos 59 tienen -una ca-
bida de más ,de mil personas y
los 'Q9 restantes de 500 a 1000.

En Inglaterra existen 4,000
salas de pro~ecc¡ones; en Ale-
mania, 3,731 (una por cada
16,000 habitantes); en Italia,

.2,5°0 ;' en Belgica, 800 (una por
. cada ro,ooo habitantes,); en
Austria, 5IS; en Checoeslova-
quía, 423; en Suiza, 160 (una'
por cada 1S,750 habitantes), y

, en Rurnanía, r50.
La nación .que bate el record

es Norte América; donde.ei inú-

mero de cines se eleva a 17,7So.
En .cuanto a España sólo po-

demos c011sOgnar el dato de que
Barcelona es: la pòblaci.ón que
cuenta con mayor número de
locales destinados a este espec-
táculo. '

La Musídora

Nos anuncian que la encanta-
dora artista Musidora se prepara.
a realizar una tournée teatral"
0011un sketch titulado C'órn.o H~

'representa, en cine.

El éxito' de «La Atlántida»
en Lqndres

Durante el pasado invierrio ha
sido explotada ..La A tlántida,
con carácter de exdusOviclad en
.el Cò:vent-Garden,' de Londres,
durante más cie un mes.

La Duse en la pantalla:

La gran trágica italiana aca-
ba de firmar 'un ventajoso con-
trato para impres,ionál' una se-
rie.' .:l'e,pelícHlas.

'/I • ... -- ......

¿ itend'ra"n qu~
-, ,

un brazo a
cortarle

Batty-?' ,
Leemos en el popu.làr periQrdi.'

ca francés Comcedui y traduci-
mas:

·«Decididamente Fatty .no tie-
ne suerte'. Su popularidad /en
lI..rrïérica había disrnirunído mu-!

. cho después de su enojosa aven-
tura con mi319 Rappe, Fatty, pa-o
ra hacer olvidar las consecuen-
cias clel trágico proceso ha em-
prendido un viaje para, ciar. Iq
vuelta al mundoç y' he aquí que
en los momentos en que menos
deseaba atraer· la' atención le
sucede un grave accidel1t~ que
nos obliga a ocuparnos dre éL

"Estaba embarcado para ir. al

Japón,' y estando en camino
Yokohama, al 'ir a entrar en su
camarote tuvo la dE''Sgra,c:ia ele
escurrirse y caes, éon ,tan mala
fortuna, .que sefractw:ó por
completo 1..\"11 brazo. •
, »Los, doctores, que le han re-
conocido temen que sea necesa-
rio amputarle el miembro heri-
do. ,\ .

He. aquí lo que dice el colega .
francés . Por nuestra parte n95-
limitamos a lamentar el acciden-

-te que 'sufre el ~opular y g-raciG-
so Í11¡nio -y a desean qu.e no se
çonfirr:Í1el'llasi malas impresiones
de los facultativos.

e
I!Y.
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~i Señor 'conde ¡-exclamó Carlos avanzando en actitud, .amenaza-
dora.e--¿ Ha venido usted con intención de provocarme?

Silvano permaneció inmóvil.
---:-Laprovocacién parte de usted-e-respondió' .fdamente.~~a sl.do

_ el primero en ofenderme, porque sabe perfectamente que Vll'genclta
Bonatta, o mejor dicho, Georgina Casati, hija de Estefanía Monte-
plana y de Jofge Casati, es mi esposa, y finge usted ignorarlo .. ,

-Tiene usted razón.s--añadié .el marqués,-pero creí no ofenderle,
antes bien' respetarle no mezclando el nombre de 'la joven con el tí-
tulo de condesa de T'eana, pues aunque sea la misma persona estaba
persuadido de que hada usted anular el matrimonio, en. vista de lo
ocurrido. ' _ '

-Aquí está el error de todos-s-exclamó Sifvano con energía.-¿ Por
que mi esposa ha herido a un hombre para defender su honra, debo
repudiarla? ¿ Lo hubiera hecho. usted? . •
, -No ;-respondió el marqués Carlos-si el hombre hubiese en-

"trado' con violencia en su habitación y le hubiese sido imposible evi-
tare! ultraje, la joven debía defenderse y dar parte de Lo ocurrido ... ,
Pero el caso no es .el mismo. La esposa de usted premeditó el delito,
siguió-a mi hijo con un coche sin "decírselo a nadie y creyendo haberle
dado muerte, 'Volvió tranquila a su casa ocultando su crimen .. ¿ Es
posible -todavía que la crea usted inocente?

-Sí,-resplon.d~ó Silvano con fuerza.s-=ha sido una víctima -del
marqués. Atilio y lo probará. Aunque suconducta la acuse. y pan;zca
singular, no la perjudíeat antè mis ojos ... la defenderé a todo trance.

El. marqués Carlos miraba estupefacto al conde, pareciéndole im-
posible tanta exaltación poruna joven que él creía culpable. .

Silvano prosiguió: . . .
..,:...Todavía, marqués, puede 'usted evitar un escándalo que recaerá

sobre su familia. Bastaría que hiciese usted retirar la infame acusación
que el hijo de usted ha lanzado contra una pobre inocente. .

-¿ Está usted, pues,' seguro que su declaración no es' verdad?
-Lo estoy. Atilio no ha querido vengarse sólo de Virgencita, si-

no quitármela.
-¿ y la herida que ha recibido no la cuenta? ¿El haber estado

tanto tiempo entre là vida. y la muerte y no estar aun restablecido
le parece broma? No crea usted que Atilio quiera pasar por un vil ca-
lumniador y humillarse todavía ante quien- ha intentado quitarle
la 'vida, ,. .

-¿ No le pareció, sin' embargo, una humillación,-rebati6 Silvano,
-aceptabLe a Virgencita la renuncia que hizo del patrimonio de su
abuelo?

-Si ha renunciado,-exclamó violentamente el marqués .a quien
las palabras' de 'silvano habían avergonzado.e-significa que estaba
persuadida de no tener derecho a esa: fortuna.

-¿ Pensaba igual el marqués Jacabo?
Esta frase hirió en lo mas profundo de su alma al marqués Car-

los; recordaba la carta que le había dejado su difunto padre y' que él
había olvidado por completo.

culpable, diciéndole la verdad de lo ocurrido como declaró ante el
Juez. También escribió a su abuelita, pero nadie le contestó.

La, infeliz ignorab.a que sus cartas na llegaban a su destino, sino
que eran detenidas y entregadas al ] uez y éste no creía prudente dar-
les curso.

.Los días pasaban. .,
. El sumario estaba terminado y Virgen cita con los pre untos cóm-
plices debía comparecer en breve ante el tribunal.

Nadie al contemplar su angelical hermosura y la humildad de sus
modales la consideraba culpable, sino que se sentía atraído por la ino-
cencia que retratada en su semblante inspiraba reverencia y admira-
ción.

Una mañana acababa cle levantarse v estaba orando ante una ima-
gen, cuando entraron a avisarla que en el locutorio la esperaban,

Virgencita se puso en pie con el rostro encendido por la emoción.
¿ Por' fin había alguien que se acordaba de ella? Quizá la abuelita

o Silvano... .
Su corazón latía con. violencia; pero cuando se encontró frente a

la persona que la había hecho llamar, palideció, aquella persona era
un desconocido. Sin embargo, no tenía por qué sobresaltarse. Era un
hombre dé unos cuarenta años de rostro franco e inteligente, moda-
les distinguidos, denotando pertenecer a la buena sociedad.

El desconocido saludó respetuosamente a la joven, -examinándola
con una rápida mirada y antes que Virgeneita hablase le dijo:

-Perd6neme si me presento así. sin que me conozca. Pero me
envían personas que la adoran y recuerdan a cada minuto.

-¿ Mi abuelita ? ... -balbuce6 tímidamente Virgencita.
-Sí...la señora Casati y el conde Silvano su esposo ...
-i Oh 1 iGracias, gracias, señor, por traerme noticias suyas!-

exclamó con alegría.-Dígame ¿ cómo están? ..
-Su salud es perfecta y me han encargado que le dé ánimo,

pues suceda lo que quiera amarán a usted siempre y su fe en su ino-
cencia permanecerá inalterable. .

-i Oh, Dios es bueno !-exclamó Virgen cita con los ojos inunda-
dos en llanto. .

y mirando con agradecimiento al desconocido, añadió:
-y le doy las gracias por su visita. \
El visitante agradeció conmovido la atención subyugado por el \

candor y bondad de la joven. '
-Su esposo de usted y la señora Casati-dijo-Ie-ruegan tenga

absoluta confianza en mi, vengo como abogado defensor para su cau-
sa. .

Virgen cita quedó sorprendida.
-¿ Será usted mi defensor? ¿ Le han elegido mi abuelita y mi

esposo?
-SI, condesa.
La joven se ruborizó por el apelativo y con una gracia verdadera-

mente infantil exclamó:
-Sea uste? bien ven~do;. ahora no temo riada, ya que usted me

d fenderá y Silvano y mi adorada abuela no me han olvidado.
J .
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Enmudec16 por u~ instante, dèspués rehac1éndose dijo i.esuelta-
mente :

-Si mi padre hubiese sabido la verdad sobre Virgencita, hubiera
obrado como yo.

~¿ Desea usted, "pues, la lucha, confiando pisotear el nombre y:
la' honra de mi esposa? ,

_¿ N 0_ pretende usted hacer lo mismo cori mi bija? ¿Prete!1de us-
ted que vaya contra él ? i No lo espere!

-j Sea 1 iGuerra a muerte, pues 1 i Y tenga cuidado; po tendremos
piedad con nadie!

-¿ Cree que la tendremos nosotros? I'
Silvano puso fin a aquella entrevista lanzando una mirada desde-

ñosa al marqués y saludando con una imperceptible inclinación de'
cabeza salió de la habitación.

Carlos suspiró hondamente y dejóse caer en un sillón-donde pe¡;-,
rnaneció largo rato sumido en tristes reflexiones.

El ruido de la puerta al abrirse para dar paso a Antonio el antiguo
criado del difunto marqués, sobresaltó a Carlos.

_¿ Qué quieres ?-jDreguntó con acento iracundo.
-Per¡ione usted, señor marqués, si le molesto, pero desearía ha-

blarle; ahora que la señora marquesa está fuera.
.Carlos le miró sorprendido.
-¿ Qué tienes que decirme?
Antonio se acercó a su amo y en voz baja preguntó : '-
~¿ El marquesita Atilio está decidido a dejar que la hija de la mar-

quesa Estefanía comparezca ante los tribunales y sea condenada?'
¿ No hará usted nada para impedirlo? . .

Fué tal la. sorpresa. de Carlos al oír las preguntas del criado', que:
tardó algunos segundos en contestarle. .

Pero de pronto sufrió una violenta reacción, púsose en pie y mii-
diendo con una terrible mirada a An toriio exclamó:

-¿ Con qué derecho te metes en este asunto?' ,
Antonio respondió con' dignidad, sin temer la cólera del marqués:
-Con el derecho que me da el haber sido fiel servidor y confiden-

te del padre de usted.
-Si mi padre viviese, conocería la verdad y vería que esa joven sor-

prendió su buena fe y entonces seguida mi conducta y la de mi hijo.
~La verdad,-exclamó Antonio tranquilamente,-es la que ha

declarado la joven y si mi señor viviese le defendería contra los ata-
ques de su nieto, aunque en otro tiempo hubiera dado su vida por él.

"Así pues, marqués Carlos advierta usted al señorito Atilio que
si no retira su acusación, está perdido, y' el escándalo arrastrará a
la familia Montepiana.»

A Carlos le ahogaba la indignación y la vergüenza.
-¿Tú, también, criado miserable, que tantos beneficios has recibi-

do de mi familia,-rugió fuera de si,-te atreves a amenazarnos; po-
niéndote al lado de esa criminal?

-Al lado de la víctima, señor, y lo probaré ...
-Calla, calla ... y vete .
-No me iré, si antes .

EL ARREPENTIMIENTO

=-Márchate te digo, 0 no respondo de mí. No quiero oir nada ...
mi necesito tus consejos: me has faltado al respeto y te arrojo de mi

, <casa. ".
-Seí'íor marqués ... escúcherne, por la memoria .d~su padre:
Pero Callos, irritado por la en.trevista con Silvano y .por sus pro.

ipias reflexiones no atendía a razones. Sentía necesidad de desahogar
'Su cólera y respondió con violencia: .

-Si mi madre te oyese, sabría castigar mejor qu'e yo tu atreví-
.miento ; huye de mi presencia, y i ay de J tÍt! Si no sales inmediata-

. mertte de mi casa .. haré que te arrojen mis criados. ,
Antonio estaba lívido, pero tranquilo.
-No hay necesidad, sé'ñor marqués : ya V1e iré, pero bien pronto se

arrepentirá de haberme arrojado sin prestarme oído. Dios sabe que
hubiera querido ayudarle.r pero ya que desprecia mi auxilio, y mi con-
sejo ... haré lo que me dictan la conciencia y el corazón, lo que me
inspira el sagrado recuerdo de su padre.

y 'salió lentámente de la habitación, esperando todavía que el mar-
qués Carlos no le dejada rnarchar. ' -

El marqués quizá lo hubiera hecho "porque empezaba a oir la voz
de la conciencia -y sirïiestrospresentim ientos torturaban su alma, pero
el orgullo venció a su debilidad, y no se movió. .

Antonio salió ton lágrimas "en 'los ojos; la pena le ahogaba mien-
tras que sus labios' temblorosos balbucearon:

-El lo quiere: Dios le. perdone ..

\

v.
,

Si en la soledad de la prisión, Virgen cita había sufrido una angu¡;-
tia dèsgarradora, una verdadera agonía moral, poco a poco sintió que
un inmenso consuelo' inundaba su alma; la esperanza no abandona
nunca a los afligidos inocentes, en las horas de dolor.

La fe sublime qu.e la animaba era el lenitivo de su pesar. Daba
gracias a Dios y a la Virgen por haber salvado de la muerte a Atilio,
y pedía humildemente perdón por el delito que había cometido.

~Q'Ueme castiguen-e-repetía ;~lo' merezco; pero que Silvano
no me crea culpable, no me repudie, no me odie, Virgen Santa, dad.
le valor a mi querida abuela.

"Sea cual fuere la suerte que tenga deparada, concededme resig-
nación y no permitáis que condenen a otro por mi. '

Virgen cita ignoraba absolutamente lo que pasaba fuera de la pri-
sión. '

Nadie obtuvo permiso para verla y esta era su mayor fortuna, pues
.en ciertos momentos creía que todos la habían olvidado.

-Lo merezco.c--pensaba.c-e¿ Por qué .Ies oculté la verdad a Sil-
-vano y a mi abuela? ¿ 'Por qué permití que la boda se realizase, te-
-n iéndo sobre mi conciencia el peso del delito? ¿ Tendría derecho a
.quejarme si Silvano anulase nuestro matrimonio?

Virgencita había escrito varias cartas a su esposo, confesándose
j

J
i.

\
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Sr. Directo!" de CINE POPULAR
{ Barcelon él.

'Muy .señor mío: No estando de
acuerdo 'con lo expuesto por el se-
ñor Francisco Sanmartín en el. nú-
mero 52 de su apreciada revista, el
referido señor decía que la produc-
ción francesa era superior a la ame-
ricana.

Las películas americanas, tales
como El signo del zorro, por M~¡--
garita de la Motte y Douglas Fa¡r-
banks, esta película fué el éxito de
los éxitos, pues se estrenó en el
cine «Salón Cataluña", y al poco
tiempo se volvió a hacer su reprise
a petición del público, igual pasó
en los. cines Monumental, Triunfo
y Marina con el mismo éxito, ésto
prueba que la proé!ucción america-
na es mucho más superior a la
francesa.

Es un hombre que, cansado c1.e
sufrir él y todo el pueblo las ~-
gencias y malos tratos de algunos
nobles del país, se propone salvar
a su país de aquel ywgo, y desl?ués '
de arriesgados esfuerzos lo consigue
ganando, además, la mano de una
joven hermosa.

Lo más grande e'li la vida y A?-
negación, ésta hecha por Glona
Swanson y ElIiot Dexter, tambié!1
füé un éxito, principalmente la pri-
mera, que fué interpretada por Li-
Ilian Gish y Robert ~arron. Lás
películas francesas también son dig-
nas de mención aunque no tanto
como las americanas. La película
Trabajo, por León Mathot y Hu-
gette Duflos, también está bien,
no porque los americanos triunfen
en el cine, la cinematografía fran-
cesa la hemos de echar por los sue-
los.' '

Los alemanes también van su-
biendo poco a poco, pues La. &t¡e?'ía
del mundo y La tumba [udla, am-
bas de Mia May, estaban muy bien
dirigidas y una olara fotografía.
Madame Duba'r?"y tampoco no po-
día ser mejor. Si Alemania pusiese
en el mercado de películas tantas
como .los americanos, quizá andan-
do el tiempo llegarían a ser igual
que los americanos. De las de se-
ries no hablo, pues aunque sea la
fotografia bien clara y estén bien
dirigidas, se ven cosas .Inverosírni-
les; pero digan 10 que quieran, por
ahora se llevan la palma los ame-
ricanos. Esta es mi opinión y Ia de
muchos.

Un millón de ¡gracias por la pu-
blicación de este artfculo. Suyo
afectísimo S. S. y amigo,

Francisco Prat Paírbanks

Sr. Director de CINE POPULAR
Barcelona

Muy serlor mío:
Por ser' uno de 105 niucho~ lec-

tores de su revista, que va progre-
sando gracias a su buena' dirección!
me permito remitirle estas líneas
dando mi parecer sobre la produc-
ción 'americana y francesa, caso
que, lo encuentre publicable, le.
agradeceré lb inserte, dándole las
más expresivas' gracias anticipadas.

Pelicuia de serie.-A mi parecer,
es aquí donde la producción fran-
cesa supera a la americana.' Vien-
do' el primer episodio, poco más o
menos, se, sabe toda la- película,
porque su continuación es la lucha;
aparte de eso el trabajo de sus in-
térpretes es arriesgadísimo y con-
tiene panoramas agradables; estas
películas entusiasman a los mucha-
chos,' que se emocionan con los
desastrosos trucos e inverosímil de
sus asuntos. Al contrario, la pro-
ducción francesa interesa a todo el
público en general ¡ La nueva au-.
rora fué un éxito ruidoso, 10 mis-
mo que la lanzada al mercado úl-
timamente, titulada Las dos niñas
de Pa.rís.

PeUC'L/la cómica.-En esta clase
de películas, la que está batiendo
el record en todos los públicos, es
la americana, principalmente las 'de
la marca «Triangle», que tienen al
espectador en continua risa por sus
asuntos bien combinados. La fran-
cesa ha decaído RI andernente ; pues
los artistas Max Linder, que tra-
bajó para la casa «Pathé», y Le-
vesque para la casa «Gaumont»,
estuvieron siendo la delicia del pú-
blico ; pero los cómicos americanos
Fatti, Charlot, ((El», Tornasín y
otros muchos, han dejado la pelí-
cula francesa agotada,

Película excLusiva.-En esta clase
de cintas de cuatro, cinco y más
partes, la producción francesa pro-
duce muy poco; actualmente la.s
pel,Ículas de m?da son 1~5 amerr-
canas V los artistas que tienen más
admi;adores son los americanos,
tales como Eddie Polo, Tom 1VIoe-
re, George Walsh y otros muchos.

En resumen resulta que la pro-
ducción france'sa en lo único que
supera a la americana es en la pe-
Iícula de serie.

o deseando cansar más a los
lectores dispense, señor director,
las falt~s que haya cOf!1eti,d<?,pues
sólo mi deseo es dar mi opinión so-
bre las producciones francesa y
americana.

M. Carreras

Invitamos a nuestros
lectores ci que den su
opinión sobre pelícu-
las, artistas y com-
pañtas productoras.

I '

BUZO'N'
PUBLICO

11111111111111111111111111111111,

Sr. Director de CINE POPULAR.
Muy señor mío:

Después de saludarle respetuosa-
mente y no queriendo abusar de su,
amabilidad, l11e permito remitirle,
las siguientes líneas, en"?Ias c:¡ue'
doy mi opinión sobre la produc-
ción francesa y americana ..

Empezaré por decirle que las pe-- 1
lfcúlas americanas son indiscutible-
mente las mejores, pero solamente'
las exclusivas, pues tocante a Iass
de series, las películas francesas,

J superan a-Ias americanas. Que las: ~.
cuales en viendo el primer episo-
dio, ya se ve la trama de toda la
cinta pues toda su con tinuación es:
la lu~ha. Aparte de todo esto tiene:
una gran vistuosidad por los pa?o-
ramas tan estupendos y el àrnes-·
gago trapajo de sus intérpretes.

En cambio, las películas fran-·
cesas atraen e interesan a toda cla-.
se de público. Ma,tías Sandor] y
Los tres mosqueteros, ¡JI timas su-
per-series' francesas, son películas:
que no cansan al espectador por
su verosimilitud y argumento, que
es a base de novela.

En las exclusivas es únicamente
donde los americanos van hoy de
triunfo en triunfo; pues las cuales
son las que mayormente se proyec-,
tan ante todos los públicos y las,
que mayor- número de admiradores:
tienen; bastará nombrar El signo
del zona, por Douglas Fairbanks,
y Madame X, por Paulina Frede-
rick, que son dos últimos éxitos,
que acreditan por una vez más a
la cinematografia americana.

y no digamos de las cómicas ..
¿ Qué actores o actrices hay en
Francia o demás países, que logren'
superar o igualar a el simpático,
Harold, el molletudo Fatty o la,
ingenua Mabel? ... Nadie, absoluta-,
mente nadie.

Resumiendo, que las peltculas
francesas en lo único que superan
a las americanas, es en las de se-
ries.

y no deseando cansar más tiem-
po la atención de mis lectores, aca-
bo aquí el resumen de mi opinión,
dándole mis más expresivas ¡;(ra-
cias al señor director de CINE Po-
PULARpor su atención. S. S. q.
S. m. e.,

Germán Paníagua
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PREGUNTAS

557.-Desearía saber qué diferencia hay entre las
.bebidas cognac, kirsch, ginebra, ron, ratafía, whisky
y brandy.-Una americana.

5S8.-La tuberculosis ¿ puede evitarse? ¿ Es curable?
-Iuan 1-1.

S59.~La tinta de hierro, ¿ cómo, se prepara?-
Luisa,

560.-¿ Podría usted indicarme una fórmula sen-
cilla de agua den tífrica ?-X. X. X.

s6r .-EI plato "macarrones al jugO)), ¿ cómo se
prepara ?-Pet-rita. '

RESPUESTAS

557.-Son 'bebidas esencialmente distintas.
t::egnac:-Es. el producto de la destilación de vinos

naturales, conservado en' toneles especiales a cuya
madera debe el color.

l{irsch.-Es el producto exclusivo de la fermenta-
ción alcohólica y destilación de las cerezas y guindas.
No deberá contener más de ,!-O miligramos de ácido
cianhídrico por Iitro. '

'Ginebra.-Es el producto de la destilación del mos-
to fermentado de cereales en presencia' de las bayas
de enebro. .

Ron y ratafía.-Son productos alcohólicos obtenidos
'por la fermentacón v destilación del zumo de la caña
-de azúcar o' de las melazas, jarabes y linazas produ-
cidas por las fábricas de 'azúcar de caña.

Whisky.-Este aguardiente procede de la fermen-
tación del trigo, de la cebada y centeno o del maíz.

Brttndy.-Es el producto de la destilación de los
buenos vinos de mesa.

S58.-La tuberculosis es una enfermedad de los
pulmones, la cual afecta a todas Ias clases sociales.

En la casa en .que haya habido tuberculosis, existe
peligro de contagio, a menos que la casa haya sido
fuminada :o limpiada C<Im cuidado.

Si alguien 'de su familia o un, huésped coge la tu-
berculosis, existe el peligro de que otros miembros
-de la familia se contagien, especialmente los .niños,
Tome las medidas necesarias ense~ida.

Si se lleva a tiempo a un doctor yi es tratada como
se debe, la ruberculosis es curable.

Se necesita el aire fresco, el sol. y alimentos es-
peciales para la cura. Toda medicina que diga que la
our a, es una farsa.

Viva en un lugar tan limpio como pueda. Un ve-
cina sucio es un vecino .peligrcso.

S59.-La fórmula mejor es la siguiente:
Mezclad y disolved 500 partes de extracto de nuez

de agallas, IS partes de sulfato de hierro, 0'25 de
sulfato de cobre, 25 de vinagre de madera, IS de car-
mín de índigo, añadiendo a esta mezcla la suficiente
cantidad de agua .para dar 1,000 partes.

S60.-Le recomi-endo la fórmula que sigue:

Anís, 30 gramos; canela, 12 ídem ; clavo, 1·2 ídem;
alcohol a 22°, un litro.

Después de macerarlo durante ocho días, se
y se le añade un gramo de esencia de menta
de tintura de ámbar.

561.-Se cuecen en agua y sal, y cuando están ce-
cidos, se echan en agua fría, donde se les deja diez
minutos.

Se pica un pedazo de carne, un trozo de tocino,
perejil y ajo v se dora todo en manteca; se le añade
un poco de caldo y salsa de tomate. Cuando esté
hecho todo una, salsa espesa, se junta todo a los ma-
carrones y se sirve.

CORREO DE MABEL

Morgoi : No puedo complacerla, a pesar de- mi buen,
deseo.-Carmina: Sí, en efecto; recuerdo haberlo
publicado. Busque la colección.-Luisita: 'Creo que
su amiga obra muy aTa ligera.·-Reto·rtiUo: Busque
una bueria librería y en ella, seguramente, encontrará
el libro que desea.-Saphir: Hay diversas opiniones

. sobre el particular.-;Cesáreo : La música es de Falla.
No oreo que se haya interpretado en Barcelona.-

. Ca.siana: Ya se ha publicado. No recuerdo la fecha,'
pero no es lejana.-NJiti: ¿ Dónde ha aprendido es-
tas teorías? Considero que anda usted muy equivo-
cada.-M. A.nsió": De ninguna manera. Puede usted
enviarlo cuando quiera.-Una malag~teña: Le darán
detalles en cualquiera agencia de viajes.-Pit1isiUa-:
Es imposible. No encaja fin mi secció¡~.-N[anoLo:
No. ,Es inconveniente.

,--
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CORRESPONDENCIA
Mari Izquierdo (Huesca).-;Le manda-remos las pos-

tales que usted desee, contra envío de 0'20 pesetas
por cada una de ellas, más iJ. coste del franqueo.

Prisro.-En primer lugar, 1'gnoramos que las dos ar-
tistas españolas que usted. menciona se dediquen al
cine. Y en segundo iugar, si no trabajan al cine, 110S
es imposible complacerla a usted.

Si las direcciones que le interesan son de artistas
españoles de la pantalla, podremos, con toda seguri-
dad, pr0porcionárselas.

Miguel .Seités (Alicante).--Tenemos los números de
esta revista que usted desea, menos el pr imero, que
está agotado. Se los mandaremos contra envío .de pe-
setas 0'20 el ejemplar, más el importe del franqueo,

S. M.' el D'inero (Madri-d).-N o, señor, no son un
mismo artista los dos nombr-es que usted indica en su
carta.

La «Paramount» es una casa productora- de pdfcu-
las, mientras la otra es sólo una casa import:i\dora y
distribuidora.

Raymond.-El papel de D'Artagnan en Los
mos queieros lo interpretaba Simón Gérard.

TALLERES GRÁFICOS COSTA: ASALTO, 45. - BA11.CELONA
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Señor Empresa-
rio: Retenga en
su memoria ~tos

12 títulos .

No deje de ano-
tar estas extra-
or<!in~rias super-

series

-

.Ginematográftca
Verdaguer, S, A:

. Gonse{ode Gi~ntò, 2910
Télegtamas I
Tclefonem'~' ~er~~lfraf
TELEFONO 869'-.A

BARCELONA:.. ." ' ...

Bfr¡:ienovelesca en 6 tomos, int~rpreta-
.d a, por los famosos al'tistas LEóN MA-·

THOT"y IIENR>YKRaUSS

EL TREN NUMERd 24
Ser.ie f.rI\Lnc·esade aventuras novelescas,
en 'i;iet~ca'pituloB, presentada don gran

., - lújo, "- ...

I

Edición "Eclair Union».-Serie novelee-
. ca en 8 tomos, interpretada por 1M fa-
mósos actoreà de E¡ hom.bre de !a,s trB s

ta'ras

EL MISTERIO- DEL
'CUAIHO AMARI'LLO

p1dición «Bealart». - Obra de mundial
'rènombre.,representada 'en todos 108. es-
cenarios del rou·nac.-Originàl de 'Gall-
ton Ledoux.-'[nterpre1:ada, por' las es-

trellas de lá "Realart,.

EL HO·M.ERE SIN NOJV1BIU~
EafciótÍ "u. F. a.II.-La serie cumbre de

." ,la PlfOducoión a,lemana, en 8 tomos.
ÍJ1tex:pretada por el célebre J ","00 I, .

, 'pL R:Éy,,.l)E LA p'LATA
. -Asunto de gr-an EÚl;I.ooióue11 8 tomos.-

basado en la célebre novela,' del mièmo
nombre por Bl1UJ:'O'DE KASTNER

.>' DEFENDE~SE O M.ORIn
Edición "Universal¡,.-De constante P(j-
'J.jg])@.y emoción. - 9 .jorIladas.-Por
, POl¡O

LA VIRGEN DEL PAllAISO
Superproducctón «Fox», por la genial

PERLA BLaN:OA

EL AVENTUREllO .
Marca .Fox» especial.-Dram-a de época.
estilo Si yo ':uerOrTey. por. WILLJA

_FÀRNUM' ,

LA -:QEINA, DE L,OS \
s ~ ,'DIAMAN:,':l'ES

-.. " Ed.ioiÓn."Ul1iversa;[¡,.-Según la po'pular
novela dei Jacqueà Futlrelle.-9 jorn ....-

da~.---.Po,;·~EILEJ:' S]]lÍlW;r()K

EL- ,NUEy,:O" FANTOM.:.ItS' ,
UN- YANKEE 'EN LA CO R'I'E - - Bdtcíón «Fox» e8P"lciat.-Segú~ là uopu-

DEL REY AllTUnO nllll"tlllllffibllllJl~II'IIII~IfUI~~IIlll"llllil~uUIWIHU"IUM11ImIUllllfilr,U¡lar 110ye~!l>111:¡¡,ncesa.-Pre.eent,aoión ex-
Sui;lerprodu~oión uFox'>r ,-.-,Ló más o-rigi~ . l, ,1 ~liIllIIU,'!I1I1I. lIWUUylll~IUJI1Uil1l11t111\1Ii1\1U t.raord!inax:ia. - Interpreta,oión de 'pri-

nal presentada hasta hey ': _ (,,' - r me.r eroén . r

~ , ,¿
'.


